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SM�RNICE RADY 2002/99/ES
ze dne 16. prosince 2002,

kterou se stanov� veterinÆrn� płedpisy pro produkci, zpracovÆn�, distribuci a dovoz produktø
�ivoŁi�nØho pøvodu urŁen�ch k lidskØ spotłeb�

RADA EVROPSK� UNIE,

s ohledem na Smlouvu o zalo�en� EvropskØho spoleŁenstv�,
a zejmØna na ŁlÆnek 37 tØto smlouvy,

s ohledem na nÆvrh Komise (1),

s ohledem na stanovisko EvropskØho parlamentu (2),

s ohledem na stanovisko HospodÆłskØho a sociÆln�ho
v�boru (3),

vzhledem k t�mto døvodøm:

(1) Pokud jde o obchod uvnitł SpoleŁenstv�, byly v rÆmci
jednotnØho trhu stanoveny zvlÆ�tn� veterinÆrn� płedpisy
pro produkci, zpracovÆn�, distribuci a dovoz produktø
�ivoŁi�nØho pøvodu pochÆzej�c�ch ze tłet�ch zem�, kterØ
jsou urŁeny k lidskØ spotłeb� a jsou uvedeny
v pł�loze I Smlouvy.

(2) Tyto płedpisy umo�nily odstran�n� płekÆ�ek obchodu
s dotŁen�mi produkty, Ł�m� płisp�ly k vytvołen� vnitł-
n�ho trhu a zÆrove� zajistily vysokou œrove� ochrany
zdrav� zv�łat.

(3) Dal��m c�lem zm�n�n�ch płedpisø je płedchÆzet zavlØ-
kÆn� nebo ��łen� nÆkaz zv�łat v døsledku uveden�
produktø �ivoŁi�nØho pøvodu na trh. Obsahuj� rovn��
spoleŁnÆ ustanoven� t�kaj�c� se zejmØna omezen�, kterÆ
jsou pou�itelnÆ pro uvÆd�n� produktø pochÆzej�c�ch
z hospodÆłstv� nebo z oblast� infikovan�ch nÆkazami
na trh, a povinnosti o�etłovat produkty pochÆzej�c� ze
zakÆzan�ch œzem� takov�m zpøsobem, aby se zabrÆnilo
��łen� pøvodcø chorob.

(4) Tato spoleŁnÆ ustanoven� by m�la b�t harmonizovÆna,
aby se vylouŁily pł�padnØ nesrovnalosti vzniklØ płi płij�-
mÆn� zvlÆ�tn�ch veterinÆrn�ch płedpisø. TakovÆ harmo-
nizace umo�n� rovn�� zajistit jednotnØ provÆd�n� veteri-
nÆrn�ch płedpisø v celØm SpoleŁenstv� a zv��it prøhled-
nost struktury prÆvn�ch płedpisø SpoleŁenstv�.

(5) VeterinÆrn� kontroly produktø �ivoŁi�nØho pøvodu urŁe-
n�ch pro uveden� na trh musej� b�t provÆd�ny v sou-
ladu se sm�rnic� Rady 89/662/EHS ze dne 11. pro-
since 1989 o veterinÆrn�ch kontrolÆch

v obchodu uvnitł SpoleŁenstv� s c�lem dotvołen� vnitł-
n�ho trhu (4). Sm�rnice 89/662/EHS obsahuje ochrannÆ
opatłen�, kterÆ lze pou��t płi vÆ�nØm ohro�en� zdrav�
zv�łat.

(6) Produkty dovÆ�enØ ze tłet�ch zem� nesm�j� ohro�ovat
zdrav� hospodÆłsk�ch zv�łat ve SpoleŁenstv�.

(7) Za t�m œŁelem je tłeba stanovit postupy, jimi� by se
płedchÆzelo zavlØkÆn� nÆkaz. Tyto postupy obsahuj� takØ
pravidelnØ zhodnocen� veterinÆrn� situace v dotŁen�ch
tłet�ch zem�ch.

(8) (8)Rovn�� by m�ly b�t zavedeny postupy pro stanoven�
obecn�ch nebo zvlÆ�tn�ch płedpisø Łi kritØri� pou�itel-
n�ch pro dovoz produktø �ivoŁi�nØho pøvodu.

(9) Ustanoven� t�kaj�c� se dovozu masa domÆc�ch kopytn�kø
a masn�ch v�robkø, kterØ jsou z tohoto masa płipra-
veny nebo toto maso obsahuj�, jsou ji� zahrnuta ve
sm�rnici Rady 72/462/EHS ze dne 12. prosince 1972
o veterinÆrn�ch a hygienick�ch otÆzkÆch dovozu skotu,
prasat a ŁerstvØho masa ze tłet�ch zem� (5).

(10) Postupy pou�itelnØ na dovoz masa a masn�ch v�robkø
mohou slou�it jako vzor pro dovoz jin�ch produktø
�ivoŁi�nØho pøvodu.

(11) VeterinÆrn� kontroly produktø �ivoŁi�nØho pøvodu
dovÆ�en�ch do SpoleŁenstv� ze tłet�ch zem� musej� b�t
provÆd�ny v souladu se sm�rnic� Rady 97/78/ES ze dne
18. prosince 1997, kterou se stanov� zÆkladn� pravidla
pro veterinÆrn� kontroly produktø ze tłet�ch zem� dovÆ-
�en�ch do SpoleŁenstv� (6). Sm�rnice 97/78/ES obsahuje
ochrannÆ opatłen�, kterÆ lze pou��t płi vÆ�nØm ohro�en�
zdrav� zv�łat.

(12) Płi stanoven� pravidel pro mezinÆrodn� obchod by m�ly
b�t zohledn�ny obecnØ zÆsady stanovenØ MezinÆrodn�m
œładem pro nÆkazy zv�łat.

(13) Je tłeba zorganizovat audity a inspekce SpoleŁenstv�,
aby se zajistilo jednotnØ pou��vÆn� veterinÆrn�ch płed-
pisø.

(14) Produkty, na n�� se vztahuje tato sm�rnice, jsou uvedeny
v pł�loze I Smlouvy.

03/sv. 38124 �łedn� v�stn�k EvropskØ unieCS

(1) �ł. v�st. C 365 E, 19.12.2000.
(2) Stanovisko EvropskØho parlamentu ze dne 15. kv�tna 2002.
(3) Stanovisko HospodÆłskØho a sociÆln�ho v�boru ze dne 28. błez-

na 2001.

(4) �ł. v�st. L 395, 30.12.1989, s. 13. Sm�rnice naposledy pozm�n�nÆ
sm�rnic� 92/118/EHS (�ł. v�st. L 62, 15.3.1993, s. 49).

(5) �ł. v�st. L 302, 31.12.1972, s. 28. Sm�rnice naposledy pozm�n�nÆ
nał�zen�m (ES) Ł. 1452/2001 (�ł. v�st. L 198, 21.7.2001, s. 11).

(6) �ł. v�st. L 24, 30.1.1998, s. 9.



(15) Opatłen� nezbytnÆ pro provÆd�n� tØto sm�rnice se
płijmou v souladu s rozhodnut�m Rady 1999/468/ES
ze dne 28. Łervna 1999 o postupech pro v�kon provÆ-
d�c�ch pravomoc� sv�łen�ch Komisi (1),

P�IJALA TUTO SM�RNICI:

¨lÆnek 1

Oblast pøsobnosti

Tato sm�rnice stanov� obecnØ veterinÆrn� płedpisy, jimi� se ł�d�
v�echna stÆdia produkce, zpracovÆn� a distribuce uvnitł Spole-
Łenstv� a dovoz produktø �ivoŁi�nØho pøvodu pochÆzej�c�ch
ze tłet�ch zem� a v�robkø z nich z�skan�ch, kterØ jsou urŁeny
k lidskØ spotłeb�.

Tyto płedpisy se nedot�kaj� ustanoven� stanoven�ch ve sm�rni-
c�ch 89/662/EHS a 97/78/ES a ve sm�rnic�ch uveden�ch
v pł�loze I.

¨lÆnek 2

Definice

Pro œŁely tØto sm�rnice se podle potłeby pou�ij� definice nał�-
zen� EvropskØho parlamentu a Rady (ES) Ł. 178/2002 ze dne
28. ledna 2002, kter�m se stanov� obecnØ zÆsady a po�a-
davky potravinovØho prÆva, złizuje se Evropsk� œład pro
bezpeŁnost potravin a stanov� postupy t�kaj�c� se bezpeŁnosti
potravin (2), a sm�rnice 97/78/ES. Pou�ij� se rovn�� tyto defi-
nice:

1. Ðv�emi stÆdii produkce, zpracovÆn� a distribuce� se rozum�
ka�dØ stÆdium od primÆrn� produkce produktu �ivoŁi�nØho
pøvodu, vŁetn� tØto primÆrn� produkce, a� po jeho sklado-
vÆn�, dopravu, prodej nebo dodÆn� koneŁnØmu spotłebiteli,
vŁetn� tohoto skladovÆn�, dopravy, prodeje nebo dodÆn�;

2. Ðdovozem� se rozum� dovoz zbo�� na jedno z œzem� uvede-
n�ch v pł�loze I sm�rnice 97/78/ES pro œŁely jeho propu�-
t�n� do celn�ch re�imø uveden�ch v Łl. 4 odst. 16 p�sm. a)
a� f) nał�zen� Rady (ES) Ł. 2913/92 ze dne 12. ł�jna 1992,
kter�m se vydÆvÆ celn� kodex SpoleŁenstv� (3);

3. Ðœłedn�m veterinÆrn�m lØkałem� se rozum� veterinÆrn� lØkał,
kter� je zpøsobil� k v�konu tØto funkce a je jmenovÆn
pł�slu�n�m orgÆnem;

4. Ðprodukty �ivoŁi�nØho pøvodu� se rozum�j� produkty
z�skanØ ze zv�łat, jako� i v�robky z t�chto produktø, kterØ
jsou urŁeny k lidskØ spotłeb�, vŁetn� �iv�ch zv�łat, pokud
jsou urŁena k tomuto œŁelu.

KAPITOLA I

VETERIN`RN˝ PO�ADAVKY POU�ITELN� PRO
V—ECHNA ST`DIA PRODUKCE, ZPRACOV`N˝ A DIS-
TRIBUCE PRODUKT� �IVO¨I—N�HO P�VODU VE

SPOLE¨ENSTV˝

¨lÆnek 3

ObecnØ veterinÆrn� płedpisy

1. ¨lenskØ stÆty płijmou v souladu s n��e uveden�mi usta-
noven�mi opatłen�, kter�mi zajist�, �e provozovatelØ potravinÆł-
sk�ch podnikø nezpøsob� v �ÆdnØm stÆdiu produkce, zpraco-
vÆn� ani distribuce produktø �ivoŁi�nØho pøvodu ve SpoleŁen-
stv� ��łen� chorob płenosn�ch na zv�łata.

2. Produkty �ivoŁi�nØho pøvodu musej� b�t z�skÆny ze
zv�łat, kterÆ spl�uj� veterinÆrn� podm�nky stanovenØ pł�slu�-
n�mi prÆvn�mi płedpisy SpoleŁenstv�.

3. Produkty �ivoŁi�nØho pøvodu se z�skÆvaj� ze zv�łat:

a) kterÆ nepochÆzej� z hospodÆłstv�, zał�zen�, z œzem� nebo
ŁÆsti œzem�, na n�� se vztahuj� veterinÆrn� omezen� pou�i-
telnÆ pro zv�łata a dotŁenØ produkty podle płedpisø stano-
ven�ch v pł�loze I;

b) kterÆ, pokud jde o maso a masnØ v�robky, nebyla
usmrcena v zał�zen�, v n�m� se płi porÆ�ce nebo v prø-
b�hu v�robn�ho procesu nachÆzela infikovanÆ zv�łata nebo
zv�łata podezłelÆ z nÆkazy jednou z chorob, na kterØ se
vztahuj� płedpisy uvedenØ v p�smeni a), nebo jateŁn� upra-
venÆ t�la t�chto zv�łat nebo ŁÆsti jateŁn� upraven�ch t�l
t�chto zv�łat, pokud takovØ podezłen� nebylo vylouŁeno;

c) kterÆ jsou v pł�pad� �ivoŁichø pochÆzej�c�ch z akvakultury
a produktø akvakultury v souladu se sm�rnic�
91/67/EHS (4).

¨lÆnek 4

Odchylky

1. Bez ohledu na ŁlÆnek 3 a płi dodr�en� opatłen� pro
tlumen� choroby uveden�ch v pł�loze I mohou ŁlenskØ stÆty
povolit produkci, zpracovÆn� a distribuci produktø �ivoŁi�nØho
pøvodu pochÆzej�c�ch z œzem� nebo ŁÆsti œzem�, na kterØ se
vztahuj� veterinÆrn� omezen�, av�ak nikoliv z hospodÆłstv�,
kterØ je infikovÆno nebo je z infekce podezłelØ, pokud:

i) produkty, dł�ve ne� byly podrobeny n��e uvedenØmu
o�etłen�, byly z�skÆny, bylo s nimi manipulovÆno, byly
płepraveny a skladovÆny odd�len� od produktø nebo
v jinØ dob� ne� produkty, kterØ spl�uj� v�echny veterinÆrn�
podm�nky, a pokud podm�nky pro płepravu mimo œzem�,
na kterØ se vztahuj� veterinÆrn� omezen�, schvÆlil pł�slu�n�
orgÆn;
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ii) produkty, kterØ maj� b�t podrobeny o�etłen�, jsou jasn�
oznaŁeny;

iii) produkty se podrob� o�etłen�, kterØ umo�n� odstranit
pł�slu�n� veterinÆrn� problØm, a

iv) o�etłen� se provede v zał�zen�, kterØ je pro tento œŁel
schvÆleno Łlensk�m stÆtem, v n�m� dan� veterinÆrn�
problØm nastal.

Ustanoven� prvn�ho pododstavce se pou�ij� v souladu
s odd�lem 1 pł�loh II a III nebo v souladu s pravidly, kterÆ se
płijmou postupem podle Łl. 12 odst. 2.

2. Produkce, zpracovÆn� a distribuce produktø akvakultury,
kterØ nespl�uj� podm�nky stanovenØ v ŁlÆnku 3, se povol�,
pokud jsou dodr�eny podm�nky stanovenØ ve sm�rnici
91/67/EHS a v pł�pad� potłeby v souladu s dodateŁn�mi
podm�nkami, kterØ se płijmou postupem podle Łl. 12 odst. 2.

3. Je-li to za danØ veterinÆrn� situace mo�nØ, lze v urŁit�ch
situac�ch postupem podle Łl. 12 odst. 2 povolit odchylky od
ŁlÆnku 3. V takov�ch pł�padech se zohledn� zejmØna:

a) zvlÆ�tn� znaky choroby u dotŁen�ch druhø a

b) pł�padnØ testy nebo opatłen�, jim� se zv�łata musej�
podrobit.

Pokud se takovØ odchylky povol�, m�lo by se zajistit, aby se
�Ædn�m zpøsobem nezhor�ila œrove� ochrany zv�łat płed
nÆkazou. Z toho døvodu se v�echna opatłen� nezbytnÆ pro
zaji�t�n� ochrany zdrav� zv�łat ve SpoleŁenstv� płijmou t�m�
postupem.

¨lÆnek 5

VeterinÆrn� osv�dŁen�

1. ¨lenskØ stÆty zajist�, aby byly produkty �ivoŁi�nØho
pøvodu urŁenØ k lidskØ spotłeb� doprovÆzeny veterinÆrn�m
osv�dŁen�m, pokud:

� ustanoven� płijatÆ z veterinÆrn�ch døvodø podle ŁlÆnku 9
sm�rnice 89/662/EHS stanov�, �e produkty �ivoŁi�nØho
pøvodu pochÆzej�c� z ŁlenskØho stÆtu musej� b�t provÆzeny
osv�dŁen�m o zdravotn� nezÆvadnosti, nebo

� byla povolena odchylka podle Łl. 4 odst. 3.

2. ProvÆd�c� pravidla a zejmØna vzor pro takovÆ osv�dŁen�
mohou b�t s płihlØdnut�m k obecn�m zÆsadÆm definovan�m
v pł�loze IV stanovena postupem podle Łl. 12 odst. 2. Osv�d-
Łen� mohou obsahovat œdaje po�adovanØ v souladu s jin�mi
prÆvn�mi płedpisy SpoleŁenstv� t�kaj�c�mi se zdrav� lid�
a zv�łat.

¨lÆnek 6

�łedn� veterinÆrn� kontroly

1. Do płijet� nał�zen� EvropskØho parlamentu a Rady,
kter�mi se stanov� zvlÆ�tn� hygienickÆ pravidla pro potraviny
�ivoŁi�nØho pøvodu a pravidla pro kontroly pou�itelnØ pro
potraviny a krmiva, ŁlenskØ stÆty zajist�, �e jejich pł�slu�nØ
orgÆny budou provÆd�t œłedn� veterinÆrn� kontroly, aby se
ov�łilo dodr�ovÆn� tØto sm�rnice, jej�ch provÆd�c�ch pravidel
a v�ech ochrann�ch opatłen� t�kaj�c�ch produktø �ivoŁi�nØho
pøvodu, kterÆ jsou płijata na zÆklad� tØto sm�rnice. Inspekce
musej� b�t zpravidla neohlÆ�enØ a kontroly musej� b�t provÆ-
d�ny v souladu s ustanoven�mi sm�rnice 89/662/EHS.

2. Do płijet� nał�zen� EvropskØho parlamentu a Rady,
kter�mi se stanov� zvlÆ�tn� hygienickÆ pravidla pro potraviny
�ivoŁi�nØho pøvodu a pravidla pro kontroly pou�itelnØ pro
potraviny a krmiva a v pł�pad�, �e je zji�t�no poru�en� veteri-
nÆrn�ch płedpisø, ŁlenskØ stÆty płijmou v souladu s ustanove-
n�mi sm�rnice 89/662/EHS nezbytnÆ opatłen�, aby vzniklou
situaci napravily.

3. Znalci Komise mohou ve spoluprÆci s pł�slu�n�mi
orgÆny Łlensk�ch stÆtø provÆd�t kontroly na m�st�, vŁetn�
auditø, pokud je to nezbytnØ pro jednotnØ pou��vÆn� tØto sm�r-
nice. ¨lenskØ stÆty, na jejich� œzem� se kontroly provÆd�j�,
poskytnou znalcøm płi pln�n� œkolø ve�kerou nezbytnou
pomoc. Komise informuje pł�slu�n� orgÆn o v�sledku provede-
n�ch kontrol.

Pokud je b�hem auditu nebo inspekce Komise zji�t�no vÆ�nØ
nebezpeŁ� pro zdrav� zv�łat, dotŁen� Łlensk� stÆt płijme ihned
ve�kerÆ nezbytnÆ opatłen�, aby zajistil ochranu zdrav� zv�łat.
Pokud se �ÆdnÆ opatłen� nepłijmou nebo pokud jsou pova�o-
vÆna za nedostateŁnÆ, płijme Komise postupem podle Łl. 12
odst. 2 nezbytnÆ opatłen� na ochranu zdrav� zv�łat a infor-
muje o nich ŁlenskØ stÆty.

4. ProvÆd�c� pravidla k tomuto ŁlÆnku, a zejmØna pravidla,
jimi� se ł�d� spoluprÆce s vnitrostÆtn�mi orgÆny, se płijmou
postupem podle Łl. 12 odst. 2.

KAPITOLA II

DOVOZ ZE T�ET˝CH ZEM˝

¨lÆnek 7

ObecnÆ ustanoven�

¨lenskØ stÆty płijmou opatłen�, kter�mi se zajist�, �e se
produkty �ivoŁi�nØho pøvodu urŁenØ k lidskØ spotłeb� dovÆ-
�ej� ze tłet�ch zem� pouze tehdy, vyhovuj�-li po�adavkøm kapi-
toly I pou�iteln�m pro v�echna stÆdia produkce, zpracovÆn�
a distribuce t�chto produktø ve SpoleŁenstv� nebo pokud nab�-
zej� rovnocennØ veterinÆrn� zÆruky.
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¨lÆnek 8

Dodr�ovÆn� płedpisø SpoleŁenstv�

Za t�m œŁelem, aby se zajistilo dodr�ovÆn� obecnØho po�a-
davku stanovenØho v ŁlÆnku 7, stanov� se postupem podle
Łl. 12 odst. 2 toto:

1. Seznamy tłet�ch zem� nebo regionø tłet�ch zem�, z nich� je
povolen dovoz urŁit�ch produktø �ivoŁi�nØho pøvodu. Tłet�
zem� se v t�chto seznamech uvede pouze tehdy, pokud byl
v tØto zemi proveden audit SpoleŁenstv�, kter� prokÆzal, �e
pł�slu�n� veterinÆrn� orgÆn poskytuje nÆle�itØ zÆruky, pokud
jde o dodr�ovÆn� prÆvn�ch płedpisø SpoleŁenstv�.

Płi sestavovÆn� nebo aktualizaci t�chto seznamø se zohledn�
zejmØna:

a) prÆvn� płedpisy tłet� zem�;

b) organizace pł�slu�nØho veterinÆrn�ho orgÆnu a jeho
inspekŁn�ch slu�eb ve tłet� zemi, pravomoci t�chto
slu�eb, dozor, jemu� podlØhaj�, a prostłedky, vŁetn�
poŁetn�ho stavu pracovn�kø, kterØ maj� k dispozici
k œŁinnØmu pou��vÆn� prÆvn�ch płedpisø tØto zem�;

c) skuteŁnØ veterinÆrn� po�adavky t�kaj�c� se produkce,
zpracovÆn�, manipulace, skladovÆn� a odes�lÆn� produktø
�ivoŁi�nØho pøvodu urŁen�ch pro SpoleŁenstv�;

d) zÆruky, kterØ mø�e pł�slu�n� veterinÆrn� orgÆn tłet� zem�
poskytnout, pokud jde o dodr�ovÆn� pł�slu�n�ch veteri-
nÆrn�ch podm�nek nebo pou��vÆn� rovnocenn�ch
podm�nek;

e) ve�kerØ zku�enosti s uvÆd�n�m danØho produktu ze tłet�
zem� na trh a v�sledky v�ech proveden�ch dovozn�ch
kontrol;

f) v�sledky inspekc� a/nebo auditø SpoleŁenstv� provede-
n�ch ve tłet� zemi, a zejmØna v�sledky posouzen�
pł�slu�n�ch orgÆnø, nebo, pokud si to Komise vy�ÆdÆ,
zprÆvu płedlo�enou pł�slu�n�mi orgÆny tłet� zem�
o inspekc�ch, kterØ provedly;

g) nÆkazov� status hospodÆłsk�ch zv�łat, jin�ch domÆc�ch
zv�łat i voln� �ij�c�ch �ivoŁichø ve tłet� zemi, se
zvlÆ�tn�m ohledem na exotickØ choroby zv�łat a v�echny
aspekty celkovØ veterinÆrn� situace v zemi, pokud by
mohla płedstavovat nebezpeŁ� pro vełejnØ zdrav� nebo
zdrav� zv�łat ve SpoleŁenstv�;

h) pravidelnost, rychlost a pru�nost, s jak�mi tłet� zem�
poskytuje informace o v�skytu infekŁn�ch nebo naka�li-
v�ch chorob zv�łat na svØm œzem�, zejmØna chorob,
kterØ jsou povinnØ hlÆ�en�m a jsou uvedeny na seznamu
MezinÆrodn�ho œładu pro nÆkazy zv�łat, nebo, v pł�pad�
chorob �ivoŁichø pochÆzej�c�ch z akvakultury, chorob,
kterØ jsou povinnØ hlÆ�en�m a jsou uvedeny na seznamu
zÆkon�ku zdrav� �ivoŁichø pochÆzej�c�ch z akvakultury
MezinÆrodn�ho œładu pro nÆkazy zv�łat;

i) płedpisy pro prevenci a tlumen� infekŁn�ch a naka�li-
v�ch chorob zv�łat platnØ ve tłet� zemi a jejich provÆ-
d�n� vŁetn� pravidel dovozu z jin�ch zem�

2. Komise płijme nezbytnÆ ustanoven�, aby aktualizovanØ
verze v�ech seznamø vypracovan�ch nebo aktualizovan�ch
v souladu s t�mto ŁlÆnkem zpł�stupnila vełejnosti. Seznamy
vypracovanØ v souladu s t�mto ŁlÆnkem mohou b�t kombi-
novÆny s jin�mi seznamy vypracovan�mi pro œŁely vełej-
nØho zdrav� a zdrav� zv�łat a mohou rovn�� obsahovat
vzory veterinÆrn�ch osv�dŁen�.

3. Pravidla pøvodu pro produkty �ivoŁi�nØho pøvodu a pro
zv�łata, z nich� se tyto produkty z�skÆvaj�, se stanov�
postupem podle Łl. 12 odst. 2.

4. ZvlÆ�tn� podm�nky dovozu pro ka�dou tłet� zemi nebo
skupinu tłet�ch zem� se stanov� s płihlØdnut�m k veteri-
nÆrn� situaci v dotŁenØ tłet� zemi nebo tłet�ch zem�ch
postupem podle Łl. 12 odst. 2.

5. Podle potłeby mohou b�t:

� provÆd�c� pravidla k tomuto ŁlÆnku,

� kritØria pro klasifikaci tłet�ch zem� a regionø t�chto
tłet�ch zem�, pokud jde o choroby zv�łat, a

� zvlÆ�tn� pravidla t�kaj�c� se røzn�ch pł�padø dovozu
nebo zvlÆ�tn�ch produktø, jako je dovoz produktø cestu-
j�c�mi nebo dovoz obchodn�ch vzorkø produktø,

stanovena postupem podle Łl. 12 odst. 2.

¨lÆnek 9

Doklady

1. VeterinÆrn� osv�dŁen�, kterØ spl�uje po�adavky stanovenØ
v pł�loze IV, se płedlo�� spoleŁn� se zÆsilkami produktø �ivoŁi�-
nØho pøvodu płi jejich vstupu do SpoleŁenstv�.

2. VeterinÆrn�m osv�dŁen�m se potvrzuje, �e produkty vyho-
vuj�:

a) po�adavkøm stanoven�m pro tyto produkty na zÆklad� tØto
sm�rnice a prÆvn�ch płedpisø SpoleŁenstv�, kter�mi se
stanov� veterinÆrn� po�adavky nebo ustanoven�, kterÆ jsou
t�mto po�adavkøm rovnocennÆ; a

b) ve�ker�m zvlÆ�tn�m podm�nkÆm dovozu stanoven�m
postupem podle Łl. 12 odst. 2.

3. Doklady mohou uvÆd�t œdaje po�adovanØ podle jin�ch
ustanoven� prÆvn�ch płedpisø SpoleŁenstv� t�kaj�c�ch se vełej-
nØho zdrav� a zdrav� zv�łat.

4. Postupem podle Łl. 12 odst. 2 je mo�nØ:

a) stanovit pou�it� elektronick�ch dokladø,

b) vypracovat vzorovØ doklady,

c) stanovit pravidla a osv�dŁen� pro tranzit.
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¨lÆnek 10

Inspekce a audity SpoleŁenstv�

1. Znalci Komise mohou ve tłet�ch zem�ch provÆd�t
inspekce a/nebo audity SpoleŁenstv� ve v�ech stÆdi�ch, na kterÆ
se vztahuje tato sm�rnice, aby ov�łili shodu nebo rovnocennost
s veterinÆrn�mi płedpisy SpoleŁenstv�. Znalce Komise mohou
doprovÆzet znalci Łlensk�ch stÆtø, kterØ Komise urŁila, aby tyto
inspekce a/nebo audity provÆd�li.

2. Inspekce a/nebo audity ve tłet�ch zem�ch uvedenØ
v odstavci 1 se provÆd�j� jmØnem SpoleŁenstv� a Komise hrad�
vzniklØ nÆklady.

3. Postup pro provÆd�n� inspekc� a/nebo auditø ve tłet�ch
zem�ch uveden�ch v odstavci 1 mø�e b�t stanoven nebo
zm�n�n postupem podle Łl. 12 odst. 2.

4. Pokud je b�hem inspekce nebo auditu SpoleŁenstv� zji�-
t�no vÆ�nØ nebezpeŁ� pro zdrav� zv�łat, płijme Komise v sou-
ladu s ŁlÆnkem 22 sm�rnice 97/78/ES neprodlen� opatłen�
nezbytnÆ pro ochranu zdrav� zv�łat a uv�dom� o nich ŁlenskØ
stÆty.

KAPITOLA III

Z`V�RE¨N` USTANOVEN˝

¨lÆnek 11

Aktualizace technick�ch pł�loh

Pł�lohy tØto sm�rnice lze zm�nit postupem podle Łl. 12
odst. 2, aby zohled�ovaly zejmØna:

i) v�deckÆ stanoviska a v�deckØ poznatky, zejmØna pokud jde
o novÆ posouzen� nebezpeŁ�;

ii) technick� v�voj a

iii) stanoven� bezpeŁnostn�ch c�lø pro zdrav� zv�łat.

¨lÆnek 12

Postup projednÆvÆn� ve v�boru

1. Komisi je nÆpomocen StÆl� v�bor pro potravinov�
łet�zec a zdrav� zv�łat zł�zen� podle ŁlÆnku 58 nał�zen� (ES)
Ł. 178/2002.

2. Odkazuje-li se na tento odstavec, pou�ij� se ŁlÆnky 5 a 7
rozhodnut� 1999/468/ES.

Doba stanovenÆ v Łl. 5 odst. 6 rozhodnut� 1999/468/ES je tłi
m�s�ce.

3. V�bor płijme svøj jednac� łÆd.

¨lÆnek 13

PłechodnÆ ustanoven�

1. Od data uvedenØho v Łl. 14 odst. 1 nebudou veterinÆrn�
płedpisy stanovenØ sm�rnicemi uveden�mi v pł�loze V tohoto
nał�zen� pou�itelnØ.

2. ProvÆd�c� pravidla płijatÆ na zÆklad� t�chto ustanoven�
zøstÆvaj� v platnosti, dokud je nenahrad� pravidla s rovno-
cenn�m œŁinkem płijatÆ na zÆklad� tØto sm�rnice.

3. PłechodnÆ opatłen� mohou b�t stanovena postupem
podle Łl. 12 odst. 2.

¨lÆnek 14

1. ¨lenskØ stÆty płijmou a vyhlÆs� prÆvn� a sprÆvn� płedpisy
nezbytnØ pro dosa�en� souladu s touto sm�rnic� nejpozd�ji do
1. ledna 2005. Neprodlen� o nich uv�dom� Komisi.

Tato opatłen� płijatÆ Łlensk�mi stÆty musej� obsahovat odkaz
na tuto sm�rnici nebo mus� b�t takov� odkaz uŁin�n płi jejich
œłedn�m vyhlÆ�en�. Zpøsob odkazu si stanov� ŁlenskØ stÆty.

2. ¨lenskØ stÆty sd�l� Komisi zn�n� hlavn�ch ustanoven�
vnitrostÆtn�ch prÆvn�ch płedpisø, kterØ płijmou v oblasti
pøsobnosti tØto sm�rnice.

¨lÆnek 15

Tato sm�rnice vstupuje v platnost dvacÆt�m dnem po
vyhlÆ�en� v �łedn�m v�stn�ku Evropsk�ch spoleŁenstv�.

¨lÆnek 16

Tato sm�rnice je urŁena Łlensk�m stÆtøm.

V Bruselu dne 16. prosince 2002.

Za Radu

płedseda
M. FISCHER BOEL
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PŘÍLOHA I

Choroby, které se zohlední v obchodu s produkty živočišného původu, pro něž byla na základě právních před-
pisů Společenství zavedena opatření pro tlumení

CHOROBA SMĚRNICE

Klasický mor prasat Směrnice Rady 2001/89/ES o opatřeních Společenství pro
tlumení klasického moru prasat

Africký mor prasat Směrnice Rady 2002/60/ES, kterou se stanoví zvláštní
ustanovení pro tlumení afrického moru prasat

Slintavka a kulhavka Směrnice Rady 85/511/EHS, kterou se zavádějí opatření
Společenství pro tlumení slintavky a kulhavky

Influenza ptáků Směrnice Rady 92/40/EHS, kterou se zavádějí opatření
Společenství pro tlumení influenzy ptáků

Newcastleská choroba Směrnice Rady 92/66/EHS, kterou se zavádějí opatření
Společenství pro tlumení newcastleské choroby

Mor prasat
Mor malých přežvýkavců
Vezikulární choroba prasat

Směrnice Rady 92/119/EHS, kterou se zavádějí obecná
opatření Společenství pro tlumení některých chorob zvířat
a zvláštní opatření týkající se vezikulární choroby prasat

Choroby živočichů pocházejících z akvakultury Směrnice Rady 91/67/EHS o veterinárních předpisech pro
uvádění živočichů pocházejících z akvakultury a produktů
akvakultury na trh
Směrnice Rady 93/53/EHS, kterou se zavádějí minimální
opatření Společenství ke tlumení některých nákaz ryb
Směrnice Rady 95/70/ES, kterou se stanoví minimální
opatření Společenství pro tlumení některých chorob mlžů
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PŘÍLOHA II

Zvláštní identifikační značka pro maso pocházející z území nebo z části území, které nesplňují všechny nále-
žité veterinární podmínky

1. Označení zdravotní nezávadnosti pro čerstvé maso musí nést úhlopříčný kříž složený ze dvou přímých čar protínají-
cích se ve středu razítka a zaručujících, že veškeré údaje uvedené na označení zůstanou čitelné.

2. Označení uvedené v odstavci 1 lze rovněž připojit pomocí jediného oválného razítka o rozměrech 6,5 cm délky
a 4,5 cm výšky; na označení musejí být zcela čitelně uvedeny tyto údaje:

— v horní části název nebo kód ISO členského státu velkými písmeny: AT, BE, DE, DK, ES, FI, FR, GR, IE, IT, LU,
NL, PZ, SE a UK,

— uprostřed číslo veterinárního schválení jatek,

— ve spodní části některá ze skupin velkých písmen: CE, EC, EF, EG, EK nebo EY,

— dvě přímé čáry křížící se uprostřed razítka tak, aby údaje zůstaly jasně viditelné.

Písmena musejí být nejméně 0,8 cm vysoká a čísla musejí být vysoká nejméně 1 cm.

Razítko musí rovněž obsahovat údaje, podle nichž lze zjistit, který úřední veterinární lékař kontrolu masa provedl.

Označení se připojí za přímého dozoru úředního veterinárního lékaře, který kontroluje provádění veterinárních usta-
novení.



PŘÍLOHA III

1. Ošetření pro vyloučení některých rizik pro zdraví zvířat souvisejících s masem a mlékem

MASO
Ošetření (*)

Choroba

Slintavka a
kulhavka

Klasický mor
prasat

Vezikulární
choroba prasat

Africký mor
prasat Mor skotu Newcastleská

choroba Influenza ptáků Mor malých
přežvýkavců

a) Tepelné ošetření v hermeticky uzavřené nádobě při hodnotě
při hodnotě Fo = 3 nebo vyšší (**)

+ + + + + + + +

b) Tepelné ošetření, při němž musí být v celém mase dosaženo
nejméně 70 °C

+ + + 0 + + + +

c) Tepelné ošetření, při němž musí být v celém mase dosaženo
nejméně 80 °C

+ + + + + + + +

d) Tepelné ošetření v hermeticky uzavřené nádobě při teplotě
nejméně 60 °C po nejméně 4 hodiny, přičemž teplota v jádře
masa musí dosahovat nejméně 70 °C po dobu 30 minut

+ + + + + - - +

e) Přirozená fermentace a zrání nejméně po dobu 9 měsíců u
vykostěného masa až do dosažení těchto typických hodnot:
Aw hodnota nejvýše 0,93 nebo pH nejvýše 6,0

+ + + + + 0 0 0

f) Ošetření totožné s ošetřením popsaným v písmenu e), maso
však může obsahovat kosti (*)

+ + + 0 0 0 0 0

g) Salámy: ošetření v souladu s kritérii, která se stanoví
postupem podle čl. 12 odst. 2 poté, co příslušný vědecký
výbor zaujme stanovisko

+ + + 0 + 0 0 0

h) Šunka a bedra: ošetření přírodní fermentací a zráním po
dobu nejméně 190 dní u šunky a 140 dní u hřbetu

0 0 0 + 0 0 0 0

i) Tepelné ošetření zaručující v jádře masa teplotu nejméně
65 °C po dobu nezbytnou k získání pasterizační hodnoty (ph)
nejméně 40
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MASO
Ošetření (*)

Choroba

Slintavka a
kulhavka

Klasický mor
prasat

Vezikulární
choroba prasat

Africký mor
prasat Mor skotu Newcastleská

choroba Influenza ptáků Mor malých
přežvýkavců

MLÉKO a mléčné výrobky (včetně smetany) určené k lidské
spotřebě

a) Ultravysoká teplota (UHT)

(UHT = minimální ošetření při 132 °C po dobu nejméně
jedné vteřiny)

+ 0 0 0 0 0 0 0

b) Má-li mléko pH nižší než 7,0,– jednoduchá blesková pasteri-
zace při vysoké teplotě (HTST)

+ 0 0 0 0 0 0 0

c) Má-li mléko pH 7,0 nebo vyšší, dvojnásobné zpracování
HTST

+ 0 0 0 0 0 0 0

+: Účinnost metody je uznána.
0: Účinnost metody není uznána.

(*) Musejí být přijata veškerá nezbytná opatření, aby se zabránilo křížové kontaminaci.
(**) F0 je letální účinek vypočítaný pro spory bakterií. Hodnota F0 3,00 znamená, že nejchladnější místo výrobku bylo dostatečně zahřáto, aby se dosáhlo stejného letálního účinku jako při teplotě 121 °C (250 °F) po dobu tří minut s oka-

mžitým zahřátím a zchlazením.
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PŘÍLOHA IV

Obecné zásady osvědčování

1. Zástupce příslušného orgánu odesílatele, který vydává osvědčení připojené k zásilce produktů živočišného původu,
musí osvědčení podepsat a zajistit, aby bylo opatřeno úředním razítkem. Tento požadavek se vztahuje na každý list
osvědčení, pokud sestává více než z jednoho listu.

2. Osvědčení musejí být vyhotovena v úředním jazyce nebo úředních jazycích členského státu určení a v jazycích člen-
ského státu, v němž se provádí hraniční kontrola, nebo k nim musí být připojen ověřený překlad v tomto jazyce
nebo těchto jazycích. Členské státy však mohou povolit použití jiného úředního jazyka Společenství, než je jejich
vlastní jazyk.

3. Prvopis osvědčení musí být připojen k zásilce při vstupu do Společenství.

4. Osvědčení se musí skládat:

a) z jednoho listu papíru, nebo

b) ze dvou nebo více stran, které jsou součástí jednoho nedělitelného listu papíru; nebo

c) z řady po sobě jdoucích očíslovaných stran tak, aby bylo zjevné, že jde o určitou stranu konečného počtu (napří-
klad „strana 2 ze čtyř stran“).

5. Osvědčení musí mít jednotné identifikační číslo. Pokud se osvědčení skládá z několika po sobě jdoucích stran, musí
být toto číslo uvedeno na každé straně.

6. Osvědčení musí být vydáno dříve, než zásilka, k níž se vztahuje, projde kontrolou příslušného orgánu odesílající
země.
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PŘÍLOHA V

1. Směrnice Rady 72/461/EHS ze dne 12. prosince 1972 o veterinárních otázkách obchodu s čerstvým masem uvnitř
Společenství (1), naposledy pozměněná aktem o přistoupení Rakouska, Finska a Švédska.

2. Směrnice Rady 80/215/EHS ze dne 22. ledna 1980 o veterinárních otázkách obchodu s masnými výrobky uvnitř
Společenství (2), naposledy pozměněná aktem o přistoupení Rakouska, Finska a Švédska.

3. Směrnice Rady 91/494/EHS ze dne 26. června 1991 o veterinárních podmínkách pro obchod s čerstvým drůbežím
masem uvnitř Společenství a jeho dovoz ze třetích zemí (3), naposledy pozměněná směrnicí 93/121/ES.

4. Směrnice Rady 91/495/EHS ze dne 27. listopadu 1990 o hygienických a veterinárních otázkách produkce králičího
masa a masa farmové zvěře a uvádění tohoto masa na trh (4), naposledy pozměněná aktem o přistoupení Rakouska,
Finska a Švédska.

5. Směrnice Rady 92/45/EHS ze dne 16. června 1992 o hygienických a veterinárních otázkách usmrcování volně
žijící zvěře a uvádění masa volně žijící zvěře na trh (5), naposledy pozměněná směrnicí 97/79/ES.

6. Směrnice Rady 92/46/EHS ze dne 16. června 1992 o hygienických předpisech pro produkci syrového mléka,
tepelně ošetřeného mléka a mléčných výrobků a jejich uvedení na trh (6).

7. Směrnice Rady 94/65/ES ze dne 14. prosince 1994, kterou se stanoví požadavky na výrobu a uvádění na trh
mletého masa a masných polotovarů (7).
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